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Sunday February 19th, 2017 

 

 أحد الدينونة الأخيرة )أحد مرفع اللحم(

Sunday of the Last Judgment (Meatfare Sunday) 

 تغييرات في القداس

Changes in the Liturgy 

 الايصوذيكون

 هلمُ لنسجد ونركع للمسيح ملكنا والهنا، خلصنا يا ابن الله يا من قام من بين الاموات، لنرتل لك هللويا!

Entrance Hymn 

O Come, let us worship and fall down before Christ.  

Save us, O Son of God, who art risen from the dead, who sing to Thee: Alleluia! 

الثاني(باللحن )طروبارية القيامة   

 عندما انحدرْتَ إلى الموتِ أيُّها الحياةُ الذي لا يموتْ. حينئِذٍ أمتَّ الجحيمَ بِبرَْقِ لاهوتِك. وعندمَا أقَمْتَ الأمواتَ مِنْ 

دُ لَكَ.تحتِ الثرى. صَرَخَ نَحْوكَ جميعُ القواتِ السَّماوِيين. أيُّها المسيحُ الإلهُ معطي الحياةِ الْمَجْ   

Troparion of the Resurrection (Tone Two) 
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When Thou didst submit Thyself unto death, O Thou deathless and immortal One, then Thou didst 
destroy hell with Thy Godly power. And when Thou didst raise the dead from beneath the earth, all 

the powers of Heaven did cry aloud unto Thee: O Christ, Thou giver of life, glory to Thee. 

(Troparion of the Annunciation – Tone 4) 

Today is the beginning of our salvation, and the manifestation of the mystery from the ages; for the Son of God 

becometh the Son of the Virgin, and Gabriel proclaimeth grace. Wherefore, do we shout with him to the Theotokos, 

Rejoice, O full of grace! The Lord is with thee. 

 

 )للبشارة – باللحن الرابع(

، فلذلك ونحن معه لنهتف نحو 
رّ
والدة الإله،  اليوم رأس خلاصنا، وإعلان السر الذي منذ الدهور، لأن ابن الله يصير ابن البتول، وجيرائيل بالنعمة يبسر

 الرب 
ً
معكِ. إفرحي أيتها الممتلئة نعمة  

 

)باللحن الأول( قنداق أحد الدينونة الأخيرة  

, والصُحُفُ تفُتحَُ , فَترتعَِدُ مِنْكَ البرايا بأسرِها. ونهرُ النارِ يَجري أمَامَ عرشِكَ  ,إذ أتيتَ يا اللهُ على الأرضِ بِمَجدٍ 

ني حينئذٍ من النارِ التي لا تطُفَأ لني للوقوفِ عن يِمينِ , والخَفَايا تشُهَرُ. فنَج ِ كَ أيها الدَّيانُ العادل.وأهَ ِ  

Kontakion for the Sunday of the Last Judgment (Tone One) 
When Thou comest, O God, to earth with glory, and all creatures tremble before Thee, and the river 
of fire floweth before the Altar, and the books are opened and sins revealed, deliver me then from 

that unquenchable fire, and make me worthy to stand at Thy right hand, O righteous Judge. 

 

مرفع اللحم( أحد ) حد الدينونة الأخيرةالرسالة لأ  

Epistle for the Sunday of the Last Judgment (Meatfare Sunday) 

تي وتسَبحَِتي الربُّ  !قوَّ  

, وإلي الموت لم يسلمني !أَدبَاً أدَّبنَي الربُّ  

 فصلٌ من رسالةِ القديسِ بولسَ الرسولِ الأولى إلى أهلِ كورنثوُس

(8:8-9:2). 

يا إخوةُ إنَّ الطعامَ لا يقَُرِبنُا إلى الله. لأنَّا إن أكَلْنا لا نَزيدُ وإن لم نَأكُلْ لا 

عَفَاءِ* لأنَّهُ إن ننَْقصُُ* ولكنِ ان ظُروا أنَ لا يكونَ سُلطانكُم هذا مَعثرََةً للضُّ

ى ضَمِيرُهُ وهو  رآكَ أحَدٌ يامَن لهُ العِلْمُ مُتَّكِئاً في بيتِ الأوثانِ أفلا يتَقَوَّ

فيَهَلِك بسبَبِ علمِكَ الأخَُ الضَعِيفُ الذي  ضَعيفٌ على أكلِ ذبائحِ الأوَثانِ*

* وهكذا إذ تخُطِئونَ إلى الاخوةِ وتجَرَحُونَ ضَمائرَهُم ماتَ المَسِيحُ لأجلِهِ 

The Lord is my strength and my 
praise! 

The Lord chastising hath chastised 
me, but He hath not delivered me over 
to death! 

The Reading is from St. Paul’s First 
Letter to the Corinthians (8:8-9:2). 

Brethren, food will not commend us 
to God.  We are no worse off if we do 
not eat, and no better off if we do.  
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كُ أخي  وهي ضَعِيفَةٌ إنَّما تخُطِئوُنَ إلى المسيحِ* فَلِذلِكَ إنَّ كانَ الطعامُ يشَُك ِ

اً.  كَ أخي* ألستُ أنا رسولاً. ألستُ أنا حُرَّ فلا آكُلُ لَحماً إلى الأبَدِ لئلَاَّ أشَُك ِ

ِ* وإن لم أكُنْ  أما رأيَتُ يسوعَ المسيحِ  رَبَّنَا. ألستمُ أنتمُ عَمَلي في الرب 

.ِ  رسولاً إلى آخَرِينَ فإن يِ رسولٌ إليكُم. لأنَّ خاتمََ رِسَالتي هوَ أنتمُ في الرب 

Only take care lest this liberty of yours 
somehow become a stumbling block 
to the weak.  For if any one sees you, 
a man of knowledge, at table in an 
idol’s temple, might he not be 
encouraged, if his conscience is weak, 
to eat food offered to idols?  And so 
by your knowledge this weak man is 
destroyed, the brother for whom 
Christ died.  Thus, sinning against your 
brethren and wounding their 
conscience when it is weak, you sin 
against Christ.  Therefore, if food is a 
cause of my brother’s falling, I will 
never eat meat, lest I cause my 
brother to fall. Am I not free?  Am I 
not an apostle?  Have I not seen Jesus 
our Lord?  Are not you my 
workmanship in the Lord?  If to others 
I am not an apostle, at least I am to 
you; for you are the seal of my 
apostleship in the Lord. 

مرفع اللحم(أحد ) حد الدينونة الأخيرةلأالإنجيل   

Gospel for the Sunday of the Last Judgment (Meatfare Sunday) 
ِ البشيرِ فصلٌ شريفٌ من بشارةِ القديسِ مت    التلميذِ الطاهرِ , ى الإنجيلي 

(25:31-46). 

بُّ متى جاءَ ابنُ البَشَرِ في مَجدِهِ وجميعُ الملائكةِ القديسينَ مَعَهُ  قالَ الرَّ

ن فحَِينئِذٍ يَجلِسُ على عَرشِ مَجدِهِ* وتجُمَعُ إليهِ كُلُّ الأمَُمِ فَيمَُي ِزُ بعَضَهُم م

هِ بَعضٍ كما يمَُي زُِ الراعي الخِرافَ منَ الجداءِ* ويقُيمُ الخِرافَ عن يَمِينِ 

والجِداءَ عن يَسارِهِ* حينئذٍ يقولُ المَلِكُ للذينَ عن يَمينِهِ تعَالوَُا يا مُبَارَكي 

أبي رِثوا المُلكَ المُعَدَّ لكم منذُ إنشاءِ العَالَمِ* لأن ِي جُعتُ فأطَعَمتمُوني 

ً فكسَوتمُوني  وعطِشتُ  ً فآويتمُوني* وعُريانا فسَقَيتمُوني وكنتُ غريبا

يقونَ قائلينَ  د ِ * حينئذٍ يجُِيبهُُ الص ِ ومريضاً فعَدُتُمُوني ومحبوساً فأتَيتمُ إليَّ

يا ربُّ متى رأيَناكَ جائعاً فأطَعَمنَاكَ أو عطشانَ فسقيناكَ ومتى رأيناكَ 

اكَ* ومتى رأيَناكَ مَريضاً أو محبوساً غريباً فآويناكَ أو عُرياناً فكََسَون

فأتَينا إليكَ فيجُيبُ المَلِكُ ويقولُ لهم: الحَقَّ أقولُ لكم بما أنَّكُم فعََلتمُ ذلَِكَ 

The Reading is from the Holy Gospel 
according to St. Matthew (25:31-46). 

The Lord said, “When the Son of man 
comes in his glory, and all the holy 
angels with him, then he will sit on his 
glorious throne.  Before him will be 
gathered all the nations, and he will 
separate the sheep from the goats, 
and he will place the sheep at his right 
hand, but the goats at the left.  Then 
the King will say to those at his right 
hand, ‘Come, O blessed of my Father, 
inherit the kingdom prepared for you 



 

4  

  

بأحَدِ إخوتي هؤُلاءِ الصغارِ فبَي فعََلتمُُوهُ* حينئذٍ يقولُ أيضاً للذي ِنَ عن 

ديَّةِ المُعَدَّةِ لإبليسَ وملائِكَتِهِ* يَسارِهِ اذهبوا عن ي يا ملاعِينُ إلى النارِ الأبََ 

ً فلم  لأني جُعتُ فلم تطُعِمُوني وعَطِشتُ فلم تسَقوُني * وكنتُ غَريبا

تؤُووني وعُرياناً فلم تكَسُوني ومريضاً ومحبوساً فلم تزَورُوني* حينئذٍ 

يجُيبوُنَهُ هم أيضاً قائلينَ يا ربُّ متى رأيناكَ جائعاً أو عطشانَ أو غريباً 

و عُرياناً أو مريضاً أو محبوساً ولم نَخدِمْكَ* حينئذٍ يجُِيبهُُم قائلاً الحَقَّ أ

أقولُ لكم بما أنَّكم لم تفَعَلوا ذلكَ بأحَدِ هؤُلاءِ الصغارِ فبي لم تفَعَلوُهُ * 

ديقونَ إلى الحياةِ الأبَدي ِةِ. ِ والص ِ  فيذهبُ هؤُلاءِ إلى العذابِ الأبدي 

from the foundation of the world; for 
I was hungry and you gave me food, I 
was thirsty and you gave me drink, I 
was a stranger and you welcomed me, 
I was naked and you clothed me, I was 
sick and you visited me, I was in prison 
and you came to me.’  Then the 
righteous will answer him, ‘Lord, when 
did we see thee hungry and feed thee, 
or thirsty and give thee drink?  And 
when did we see thee a stranger and 
welcome thee, or naked and clothe 
thee?  And when did we see thee sick 
or in prison and visit thee?’  And the 
King will answer them, ‘Truly, I say to 
you, as you did it to one of the least of 
these my brethren, you did it to me.’  
Then he will say to those at his left 
hand, ‘Depart from me, you cursed, 
into the eternal fire prepared for the 
devil and his angels; for I was hungry 
and you gave me no food, I was thirsty 
and you gave me no drink, I was a 
stranger and you did not welcome me, 
naked and you did not clothe me, sick 
and in prison and you did not visit me.’ 
Then they also will answer, ‘Lord, 
when did we see thee hungry or 
thirsty or a stranger or naked or sick or 
in prison, and did not minister to 
thee?’  Then he will answer them, 
‘Truly, I say to you, as you did it not to 
one of the least of these, you did it not 
to me.’ And they will go away into 
eternal punishment, but the righteous 
into eternal life.” 
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“Lord Jesus Christ, Son of 

the living God, have mercy 

on me a sinner.” 
St. Andrew of Crete said: ñAll of us should seek two things: to condemn our sins and 
forgive the sins of others. For whoever sees their own sins becomes more forgiving 
towards others. And whoever condemns others condemns and convicts themselves, 
even if they have many virtues. It is truly a great thing, my brethren, to not condemn 
others but to condemn ourselves.ò 
 
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit: Open to me 

the doors of repentance, O Life-giver; for my soul goeth early to the 

temple of Thy holiness, coming in the temple of my body, wholly 

polluted. But because Thou art compassionate, purify me by the 

compassion of Thy mercies.  

Both now and ever, and unto ages of ages: Amen. Prepare for me the 

way of salvation, O Theotokos; for I have profaned myself with coarse 

sins, and consumed my whole life with procrastination. But by thine 

intercessions purify thou me from all abomination. 

Have mercy upon me, O God, according to Thy loving-kindness, 

according unto the multitude of Thy tender mercies blot out my 

transgressions: If I think upon the multitude of my evil deeds, wretch 

that I am, I tremble for the terrible Day of Judgment. But, trusting the 

compassion of Thy mercy, I shout to Thee like David, Have mercy upon 

me, O God, according to Thy Great Mercy. 

 

 Please sign up for the Holy Bread. 
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× Church Announcements  
1) Soul Saturday: come join us this Saturday February 18th to pray for all our departed brothers and 

sisters. Friday evening at 7 PM: Vespers, Saturday morning at 9:30 am Orthros followed by Divine 

Liturgy and memorial service for all the departed.  

2) Ladies Meatfare Lunch: Will be on Sunday February 19th after Liturgy. Join the ladies for the last 

Sunday we can eat meat.  

3) No Vespers this Wednesday or next Saturday.  

4) Sunday February 26th: Konafa treat. 

5) Upcoming Services: Sunday February 26th: Forgiveness Sunday, we will have Forgiveness Vespers 

following the Liturgy.  

6) Lent Services: We are going to have 

services the first 5 days of Lent: February 

27th, 28th, March 1st, March 2nd, and March 

3rd. All services are at 7 PM.                         

 

7) The first Pre-sanctified service is on 

March 1st. The first Madaih/Akathist 

service is on Friday March 3rd at 7 PM. 

8) During Lent: every Monday, Wednesday, and Friday we will have services. Come and join us. 

9) Services during Lent with other Orthodox Churches: Orthodoxy Sunday March 5th at St. 

Mary Romanian Church; March 12th at St. Vladimir’s Ukrainian Church; March 19th at St. 

Peter the Aleut; March 26th at St. Semion Serbian Church; April 2nd not assigned. All services 

are at 6:30 PM.  

 

10) March is Ladies Month: please sign up to read the epistle in Arabic and English, do the collection, 

help with communion, welcome people at the entrance of the church, keep the lines for 

communion. See one of the ladies officers to sign up. 

11) Food for hungry people: During Lent we pray, confess our sins, fast, and give alms to the poor. 

Please, put aside some of your sacrifices, we will collect the money at the end of Lent to send to 

the Archdiocese to help the poor and needy. 

12) Antiochian Women Grant: The North American Antiochian Women are giving a grant to young 

women who meet the following qualifications: 1.Be a female, 26 years of age or older. 2. Be a 

member in Good Standing. 3. Be actively involved in the worship, service, and social life of her 
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parish. 4. Must be registered in an academic program. 5. Demonstrate financial need. Please, see 

Father or one of the ladies officers. 

13) Giving back to God: Our church depends on your generous giving back to God for all His 

blessings in your life. Please, give generously and regularly and God will bless you back a 100 

times. Give a percentage of your income. Make a commitment to increase your giving for 

2017. Write your name on the envelope for a receipt.  

14) Young adults meetings: Friday February 24th at 7 PM. 

  
15) PLC: The Parish Life Conference for the Diocese of Los Angeles and the West 

will on July 5th-9th hosted by St. Michael Church, Van Nuys, California. It will 

be held at Los Angeles Airport Marriott call (310) 641-5700. 
 

The Archdiocese Convention:  The 2017 Archdiocese Convention will be in 

Miami from July 23rd-30th. Visit http://www.ac2017miami.org/ 

16) Blessing of Homes: Fr. Dahdouh started blessing homes. You can call him at 403/993-7945 to 

schedule an appointment. A meal is not necessary, Father will spend around an hour with each 

family. Fr. Dahdouh will make an effort to visit each and every home this year before the Great Fast 

starts if possible.  

17) Let us make a commitment not to miss church this year. 

18) Father would like to compile a birthday and anniversary list: If someone 

can help to make a list of our parishioners’ birthdays and 

anniversaries.  

19) Church School: Church school is every Saturday at 4:30 PM. No Church School this Saturday. 

20) Don’t forget to visit: www.ancientfaith.com  www.myocf.net www.journeytoorthodoxy.com  

 

http://www.ancientfaith.com/
http://www.myocf.net/
http://www.journeytoorthodoxy.com/
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Embrace the Prodigal  

By Abbot Tryphon   

We must be quick to embrace the prodigal son  

Some people abandon themselves to sin in order to cover up their lack of self esteem. In their need for 
intimacy and acceptance, they seek out worldly pleasures, thinking these will fill the void that has kept them 
from happiness. In their desperate search for love, they are unable to form lasting friendships, and they 
spiral down, failing, ultimately, to achieve that which will satisfy them. Replacing carnal pleasures for true 
intimacy, they fall further into their brokenness. Falling ever more deeply into the abyss of the self-serving 
ego, they are estranged from true joy, and lasting peace. 

These people are in need of mercy. And what is the Church, if not the place wherein they can be healed? If 
we who form the Body of Christ see ourselves as inspector generals, and set upon others in order to expose 
their sins and shortcomings, we deprive ourselves of the grace that comes from being merciful. If we, in our 
pride and self-serving egos, become like the eldest brother of the prodigal son, protesting our Fatherôs 
embrace of our returning lost brother, we become lost ourselves. 

What are we to do when we see the sins of others, and what is to be our response? The Great and Holy 
Fast is a time for repentance, and a time for forgiveness. If we are to expect Godôs mercy, we must be quick 
to be merciful to others. We must be blind to their sins and shortcomings, and look only to our own 
brokenness. For it is in reconciliation, not punishment, that we find God, and love of neighbor. We must 
rejoice when one among us has repented, and like the father of the prodigal son, must be quick to run forth 
with open embrace. 

When we are brought down with the acknowledge of our own rottenness, we can begin to overlook the 
shortcomings of others. When we focus on God, we see not the sins of our neighbors, and we learn not to 
react, we learn not to resent, and we learn not to lose our inner peace. With love in Christ, Abbot Tryphon 

Mercy and Love 
       by Abbot Tryphon   

Where the temporal and the eternal connect  

We can be rich in liturgical correctness and wealthy in traditions, but if we do not have love and mercy, we 
are in reality bankrupt. Our Lord Himself made love and mercy the chief criterion whereby we will be judged 
on the Last Day. The fulfillment of the law is love, not liturgical correctness, as was thought by the 
Pharisees. When we see our Orthodox Christian faith only in the context of liturgical correctness, and the 
length of our services, but do not love others, we will have gained nothing of eternal value. If we do not show 
compassion and mercy towards everyone we meet, we will have committed a grievous crime against our 
Orthodox faith, and will stand before God with nothing to show for our life. 
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Our liturgical rites and religious traditions are of no value if we have not love and mercy. When we rise to a 
sincere evangelical love for others, we become Godôs collaborators, for our Christian love and mercy is the 
most divine trait possible for the human being. Our mercy is the expression of our love of God, for it is in our 
love of God that our mercy is poured out upon those who suffer, and upon those who are ill, or helpless in 
body and mind. Our Christian mercy springs from love and is a concrete expression of love. 

Our religious rites and practices are not ends in themselves, but vehicles by which we enter into a profound 
relationship with God, Who is love. The very essence of our Christian faith is love because God Himself is 
love (1 John 4:8). Thus, our Christian morality, our ethics, and even our liturgical services and rites, are 
inconceivable in the absence of love. And, this love is not merely an act that has sprung up from a sense of 
ethical duty, but something that binds our world, the one seen, to the heavenly world, that world unseen. 
One world is temporal, and the other world is eternal, yet both have been created by God. The temporal 
world is wherein we exercise, preparing ourselves for the eternal world. Mercy and love is the means by 
which both are connected. With love in Christ, Abbot Tryphon 

Commemoration of the Dead This Saturday February 18 

On this day the divine Fathers ordained a memorial for all those who have fallen asleep in piety since the ages The 

Holy Orthodox Church, like a concerned mother, daily, at every divine service, offers up prayers for all her children 

who have departed for the land of eternity. The first universal, ancestral Saturday is on Meat-fare Saturday. It falls 

during Meat-fare Week and before the last day on which one may eat meat before the Great Fast begins. The following 

day, Sunday, commemorates the Dread judgment of Christ, and the Church prays for all that have departed in faith and 

hope of resurrection, beseeching the righteous judge to show forth His mercy upon them on the very day of impartial 

retribution at the universal judgment. The establishment of this Saturday dates from the first years of Christianity. 

Among the prayers during the divine services on this Saturday, we hear one for all "that from Adam until today have 

reposed in piety and correct faith," of every calling and every age; "for all that have drowned, that battle hath mown 

down, that earthquake hath swallowed up, that have been slain by murderers, that fire hath consumed, that have been 

food for the wild beasts, birds and serpents, that have been struck by lightning and have perished in freezing cold, that 

have fallen by the sword, that the horse hath trampled, the rock struck or the earth covered up, that have been slain by 

deadly potion or poison, or have choked on bones ... ", i.e. all that have met untimely deaths and have been left without 

a proper funeral.  

The custom of offering prayers and sacrifices for the departed comes to us from the Old Testament. Holy Scripture 

praises the custom as holy and wholesome or pious, as is written in the II Maccabees 12:45: "It is therefore, a holy and 

wholesome thought to pray for the dead that they may be loosed from sins."  

All the early Liturgies of the Church, including the most ancient one, the Liturgy of St. James, contain a prayer for the 

departed. In the Liturgies of St. Basil the Great and St. John Chrysostom prayers for the deceased are also included. 

 Let us pray for our brethren that are fallen asleep in Christ, that God, the Lover of mankind, Who has received their 

souls, may forgive them every voluntary and involuntary sin, and may be merciful and gracious to them, placing them 

in the land of righteousness . . . where there is no pain, sorrow or lamentation. Amen!  

ϵтϼϝϦЮϜ ϣжмжтϸ 
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ϝϦЪЮϜ ЈмЊжЮϜ дв ϢϝЧϦЂ̳вЮϜ атЮϝЛϦЮϜм ϼмЊЮϜ дв ϸтϸЛЮϜ ϼϠК рϸмтϼϦЮϜ дв ϨЮϝϪЮϜ ϸϲцϜ сТ ϼтϠЪЮϜ амЊЮϜ пЮϖ Ьм϶ϸЯЮ ϣЂтжЪЮϜ ϝжΗϸ̴Л̳ϦϠ .ϣт
 ϸϜϸϼϦ ЙвЂж ̪ϣжмжтϸЮϜ ϼтϠϝЛϦϠ ϣЛ̵ϠІ̳в (ϼтϠЪЮϜ дмжϝЧЮϜ ϣтϸмϒ сТ ϝлЂУж) ϼ̲ϲ̲ЂЮϜ ϣтϸмϒм ϸϲцϜ ϜϺк ϞмϼО ϢыЊèϼϝ̵жЮϜ ϼлжçм ̪è амт

ЎО ̵ϞϼЮϜ Ϟçм ̪èатДЛЮϜ ̵ϞϼЮϜ амт.ç 

) п̵Ϧв дв ̵ЬϦЂ̳в ϸϲцϜ ϜϺк ЬтϮжϖ̹̼ :̸̺-̻̽ пКϸ̳тм (èϢϼт϶цϜ ϣжмжтϸЮϜ ϸϲϒç :ϒϼЧж йтТ ̪è ̳ЙтвϮм иϸϮв сТ ϼІϠЮϜ ̳дϠϜ ̭ϝϮ пϦв
йЛв дтЂтϸЧЮϜ ϣЪϚывЮϜç.ϵтϼϝϦЮϜ ϣжмжтϸ пЯК а̵ЯЪϦт ̪ИϾϝжв ыϠ ̪амтЮϜ ЬтϮжϖ .ЬϠЧϦЂвЮϜ сТ ϣЯвϝІ ϣжмжтϸ пЯК йжв ̵ϼУв ъ ЬЪІϠ ̵Ьϸт ̪ 

ϝжвыЪ ϸжК  ϱЯАЊв пЯКèϵтϼϝϦЮϜ ϣжмжтϸç ϼϝАϖ двЎ йЮϝвЛϦЂϜ дм̵тЂϝтЂЮϜ ̵Ϟϲт Ϩтϲ ̪ϼЊϝЛвЮϜ ϱтАЂϦЮϜ дК иϝжЛв ЬЊТ ϞϮт ̪
 ЬϝтϮϒ ϼтЂϒ пжЛвЮϜ ϜϺк пЧϠт ШЮϺЮ .ϢϼЎϝϲЮϜ ϝжЮϝЛТϒ пЯК аЪϲϦ РмЂ (̬Ϝ̯ϼ̵мАϦм ϣвЪϲ ϼϪЪϒ) ϣЧϲъ ̯ъϝтϮϒ дϓϠ ШЮϺм ЙвϦϮвЮϜ ϼ̵мАϦ

Цм (̯ъϸК) ϣвЪϲ ϼϪЪϒ дмЪϦ ϸЦ ϣЧϲъ.дмЪϦ ъ ϸ 

 мϒ сЂϝтЂЮϜ ИϝвϦϮъϜ аЯК ЬЎУϠ ЀтЮ ШЮϺм .ЬϠЧϦЂвЮϜ сТ ϣжмжтϸЮϜ ϣ̵твϦϲϠ ϝжжϝвтϖ ϸ̵Ъϔж дϲж ̪ϵтϼϝϦЮϜ ϣжмжтϸ пЯК ϝжвыЪ ϸжКм ̪ШЮϺЮ
 ̳ϦЂϜ рϺЮϜ ϝтжУЊ ̵сϠжЮϜ ϞϝϦЪ пЮϖ ϸытвЮϜ ЬϠЦ ЙϠϝЂЮϜ дϼЧЮϜ пЮϖ ̪йЂУж Ѐ̵ϸЧвЮϜ ϞϝϦЪЮϜ пЮϖ ϸмЛт ϝжжϝвтϖ ̵дЪЮм ̪ϣ̵тϼІϠЮϜ ϤϜϼмϪЮϜ ̵Я йжв Ϥ

 ϢϼϝϠКè Ϟ̲ЎО ̳амт .ç :ЬмЧт дтϲ амтЮϜ ЬтϮжϖ иϸ̵Ъϔт ϝв ϜϺкм .авцϜ ЬЪЮ ϣЯвϝІ ̯ϣжмжтϸ ϸ̵Ъϔт сϠжЮϜ ϝтжУЊ ϞϝϦЪèЮϜ ЙвϮ̳Ϧ ЬЪ йт
авцϜ) ç̹̼ :̺̹ ϣжмжтϸ дЪЮм .ЬϠЧϦЂвЮϜ ̭мЎ пЯК сЎϝвЮϜ ϣжмжтϸϠ ЬмЧж ъ дϲж .АЧТ ϸϜϼТϒ ϸ̵ϼϮв ъ ̪ЬвϝІЮϜ пжЛвЮϝϠ авцϜ ЬЪ ̫(
ϝϦЮϜ ̭ϸϠ Ϻжв ϼІϠЮϜ ̵ЬЪ пЯК ϣжмжтϸ .сЎϝвЮϜ пЯКм ϼЎϝϲЮϜ пЯКм ЬϠЧϦЂвЮϜ пЯК ϣжмжтϸ .йЯвЪϓϠ ϵтϼϝϦЮϜ ϝлтТ а̲Ъϝϲ̳т ϣжмжтϸ ск ϵтϼ

!̭ϝЎУЮϜ ϸϜ̵мϼ пЮϖ РлЪЮϜ дϝЂжϖ дв ̪ϣЧтЯ϶ЮϜ 

 :ϜϺк ϣжмжтϸЮϜ амт ИмЂт РЊт ϜϺЪк ̪ϸϲцϜ ϜϺк ЬтϮжϖ пЮϖ ϢϸмЛЮϝϠèϜ ̳ЙтвϮм иϸϮв сТ ϼІϠЮϜ ̳дϠϜ ̭ϝϮ пϦв ̪йЛв дтЂтϸЧЮϜ ϣЪϚывЮ
иϸϮв ЄϼК пЯК ЀЯϮт ϺϚжтϲТ) ç̹̼ :̸̺ ϤЂтЮ ϝж̵ЯЪ ϝлϮϜм̳жЂ сϦЮϜ ϣжмжтϸЮϜ иϺк .ϣжмжтϸЮϜ сЎϝЦ дмЪтЂ Ϝ̯ϸ̵ϸϲ̳в ϝ̯жϝЂжϖ дϒ ϸϮж ̪(

 ϣϲϜϼЊ ϝлЮϝЦ ИмЂт .ϝжжтϸт дЮ  ϣЧтЧϲЮϝϠ ̪  ϣжмжтϸèм̳ж̶тΖϸЮϜ ΖЬ̳Ъ п̲А̶К̲ϒ ̶ϸ̲Ц ̶Ь̲Ϡ ̪Ϝ̯ϸ̲ϲ̲ϒ ̳дт̴ϸ̲т ъ ϞфϜд̶Ϡы̴Ю ̴ϣ̲ж ç ϝжϲмт) ̼:̹̹ ϣжмжтϸЮϜ .(
 мк ϸ̵ϸϲв ̱ЌϝЦ ̴ϸтϠèдϝЂжшϜ дϠϜ .ç :ск дϝвтшϜ ϼмϦЂϸ сТ ϱтЂвЮϜ пЮϖ ϣЯЪмвЮϜ аϝлвЮϜ ϼ϶ϐ дϒ ϣДϲывЮϜ дв ̵ϸϠ ъèϸϮвϠ сϦϓт ϝ̯Ўтϒм 

ϤϜмвцϜм ̭ϝтϲцϜ ̲дт̴ϸ̲тЮé.ç  
К ϝ̯ЛтвϮ дϜϸ̳ж РмЂ .ϣ̵тжϝЂжϖ АмϼІ ск Ϣϼт϶цϜ ϣжмжтϸЮϜ АмϼІ п̵Ϧϲ ϜϺк сТ йϦДϲыв ϞϮт ϝв .ϼІϠЮϜ ϼϚϝЂ Йв ϝжЯвϝЛϦ ϣ̵тУтЪ пЯ

 ЌтϼвЮϜм ϸ̵ϼІвЮϜм дϝтϼЛЮϜм ЙϚϝϮЮϜ аϸ϶Ϧ дϒ .дтІΖвлвЮϜм дтв̲ϸЛвЮϜм ̭ϜϼЧУЮϜ ϣ̵Њϝ϶Ϡ ̪ϣ̵тϼІϠЮϜ ЬЪ Йв ϞϼЮϜ скϝвϦ мк ̪ЬтϮжшϜ
ІϠЯЮ ϣ̵тϲтЂвЮϜ ϣвϸ϶ЮϜ ЀϝЂϒ мк ϜϺк .алЛтвϮ Йв йЂУж ϸΖϲм рϺЮϜ ИмЂтЮ ϣвϸ϶ мк дтϮЂЮϜм ϞжϝϮ ϸ̵ϼϮв ЀтЮ мкм ̪ϣв̵ЮϓϦвЮϜ ϣ̵тϼ

.Ϣϼт϶цϜ ϣжмжтϸЮϜ ИмЎмв мк ϜϺк ̪ϣЧтЧϲЮϝϠ .ЬтϮжщЮ ̵сІвϝк 

 дтϠ ЬЊУтЂ ̪дтϸт РмЂ ̵ХϲϠ ϱтЂвЮϜ .ϣжмжтϸЮϜ дК ϣжЯЛ̳вЮϜм Ϣϸ̵ϼϮ̳вЮϜ ϣЧтЧϲЮϜ ск ЬтϮжшϜ ϜϺк Јж пЯК ϢϼАтЂ̳вЮϜ ϣтЂϝЂцϜ ϢϼЪУЮϜ
 ЀϝжЮϜèϜ̭ϸϮЮϜ дв РϜϼ϶ЮϜ сКϜϼЮϜ Ͼ̵твт ϝвЪ) ç̺̹м ̫(èдϜϔϾЮϜ дв ϣАжϲЮϜ ç пϦв)̸̺ :̹̻-̷̺м ̫(è дв ϤыЦϝЛЮϜ оϼϜϺЛЮϜ
ϤыкϝϮЮϜ ç пϦв)̹̼ :-̸̸̺м ̫(ḙ̀рϸϼЮϜ ШвЂЮϜ дв ϸтϮЮϜ ШвЂЮϜ ç пϦв)̸̺ :̻̾-̷̼é( 

!РϼЛж дЮ ̬аЯЛж РтЪ ̬Ϣϼт϶цϜ ϣжмжтϸЮϜ иϺк пЮϖ ϣϠЂжЮϝϠ ϝжжϝЪв аЯЛж РтЪ ̬ϣжмжтϸЮϜ сТ РЧжЂ РтЪ 

втшϜ пЯК ϝ̯тЯЪ РЧт ИмЎмвЮϜ :дтвтЮϜ дК дтЧт̵ϸ̵̴ЊЮϜ ϣІкϸ ДϲыжЮ .дϝèШϝжтЧЂТ ̲дϝІАК мϒ ШϝжвЛАϓТ ϝ̯ЛϚϝϮ Шϝжтϒϼ пϦв Ϟϼ ϝтé ç
)̹̼ :̺̾ мϒ АтА϶ϦЮϜ ϣЊϼТ алЂУжϜ ϜмАЛ̳т аЮ ̪ϣ̵ϠϲвЮϜ ЬϝвКϒ сТ алϦϝтϲ Ϝм̲Ўв̲ϒ ̪алЮмϲ д̲в ϤϝϮϝтϦϲϜ ϣтϠЯϦϠ дтЯПІжв ϜмжϝЪ ак ̪(

атвϦϦϠ дтЯПІжв ϜмжϝЪ ал̵жц алЂУжϓϠ ϼтЪУϦЮϜ  пЮϖ ЬмЊмЮϜ ϜмЮмϝϲт аЮ ак .йϦϸϜϼϖм  ϣвЯЪèдϝвϒ ç мϒ ̵сжϝЂУжèϲмϼ Ϣϝтϲϣ̵т ç Ϝм̲Ўϼ̲тЮ
 ̳О ШЮϺЮ Ϝ̯ϼтϪЪ Ϝм̵Ϡϲϒ ак .дтϲ ̵ЬЪ сТ акϸжК ϜмжϝЪ алжц дтϮϝϦϲвЮϜм ̭ϜϼЧУЮϝϠ Ϝм̵вϦкϜ ϸЧЮ ̪ϣжмжтϸЮϜ амтЮ ϜмА̵А϶т аЮ ак .алЂУжϒ дК ϼУ

.алЮ 

тϼϝϦ дв ϝжϮϼ϶̳ϦЮ ϝжЛв ϵтϼϝϦЮϜ ϣжмжтϸ.̯̭ϜϸТм ̯ϣвЛж ϼІϠЮϜ ϵтϼϝϦ сТ ϸмϸввЮϜ ϱтЂвЮϜ ϣлϮϜмв сТ ϝжвϲЧ̳ϦЮ ̪ϝж϶ 

 

ϣтжϝ̵АвЮϜ :сЂЪϺмϪϼцϜ ϝжвтЯЛϦ дв 

тжϝ̵Ав мϒ ϣтжϝ̵Ав дмЯвЛт алжϜ ϜмЮϝЦм дмϸϮЂт ϜмϼϝЊм ϣЂтжЪЮϜ пЮϖ ϼϝϠЪЮϜ Ϣм϶шϜ Ь϶ϸ ̪ϼтϸ пЮϖ ϣЯϲϼ сТ ФϝТϼЮϜ Йв ϝ̵жЪ ϝвЮ :ϺтвЯϦЮϜϝ .Ϥ
ϣтжϝАвЮϜ пжЛв ϝв .алТϒ аЮ ̬

Ϝ ϼттПϦ ̪  пЮϖ ИмϮϼЮϜм ϓА϶ЮϜ дК аϸжЮϜ ̪ЀУжЮϜ ЬΗмϲ̲Ϧ мк ̵сϲмϼЮϜ ϝкϝжЛвм ̪ϣϠмϦЮϜ ϣтϠϼЛЮϝϠ пжЛϦ ϣтжϝжмт ϣвЯЪ ϣтжϝ̵Ав :ϸІϼвЮϜъ иϝϮϦ
жвϔвЮϜ ϼ̵ϠЛт ШЮϺЮм ̪ϸЂϮЮϜм ЀУжЮϜ Ϣϸϲм пЯК ϸ̵ϸІ̳Ϧ ϣЂтжЪЮϜ дϜ РϼЛϦ Ϥжϒ .ϣϠмϦЮϝϠ ЬЊϲт сЯ϶ϜϸЮϜ ϼттПϦЮϜ ϜϺкм .ϼДжЮϜ ϣлϮм ϼттПϦмм д

.ϤϝтжϝАв ϝлт̵вЂж сϦЮϜ ϤϜϸϮЂЮϜ ск ϣтϸЂϮ ̱ϤϝЪϼϲϠ дЪЮм ЀУжЮϜ ЬΗмϲϦϠ АЧТ ЀтЮ алϦϠмϦ дК 
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Ќ̬ϼцϜ пЮϖ ЀϒϼЮϜ ЬЊт пϦϲ ϢϸϮЂ ϣтжϝ̵АвЮϜ дϒ сжЛт ϜϺк :ϺтвЯϦЮϜ 

Ϝ мϒ ЬтϮжшϜ мϒ ϞтЯЊЮϜ Ь̵ϠЧ̳т дϜ ЬϠЦ пжвтЮϜ иϸтϠ ЌϼцϜ ЀвЯтм двϔвЮϜ сжϲжт ϝвϸжК ϢϼтПЊ ϣтжϝ̵Ав ЬмЧж :ϸІϼвЮϜжмЧтц ЬмЧжм .ϣ
 ϝвϸжК ыϪв амЊЮϜ ϤϜмЯЊ сТ ϢϼтϠЪ ϣтжϝАв дмЯвЛт дв ϝжϝтϲϒ оϼϦ .йжтϠϮϠ ЌϼцϜ ЀвЯтм сжϲжтм двϔвЮϜ ЙЪϼт ϝвϸжК ϢϼтϠЪ ϣтжϝ̵Ав

 ЬмЧжè сϦϝтϲ ϸтЂм ϞϼЮϜ ϝлтϒ.ç... 

  
А϶ЮϝϠ .ϙА϶т дϒ дЪвт дϝЂжϖ ЬЪ :ϸІϼвЮϜ ̬ШЮϺЪ ЀтЮϒ .ϞЯЧЮϜ дв ϣϠмϦЮϜ мк ЀϝЂцϜ дЪЮ :ϺтвЯϦЮϜ дК йЂУж дϝЂжшϜ ЬЊУт ϣϚт дКм 

 ИмϮϼЮϜм иϼϜϼЪϦ аϸКм ϓА϶ЮϜ дК РЦмϦЮϜ ϼϼЧт аϪ ̪ϓА϶ϒ йжϜ ъмϒ сЛт .йтϠϒ пЮϖ ̵ЬϝЎЮϜ дϠъϜ ϸϝК ϝвЪ ϝлтЮϜ ϸмЛт ϣϠмϦЮϝϠм ̪ϣЂтжЪЮϜ
 дϜϼУПЮϜ ϣвЛж Ь̵ϠЧϦжм ϝлЪϼϦжм ϝжϝтϝА϶Ϡ РϼϦЛж йтТ ̪ϣϠмϦЮϜ ̵ϼЂ ϣЂтжЪЮϜ сТ ϝжϸжК .йϦвϲϼм ϞфϜ ϣϠϲв пЮϖАЂϜмϠ  дв пЯК ЬϲЮϜ ϣ

.дкϝЪЮϜ ϸт 

  
ϢыЊЮϜ сТ 

аУЮϜ ̵сϠкϺЮϜ ϝжϲмт ЀтϸЧЯЮ 

ъ .ЙϠжϦ ϞЯЧЮϜ дв ЬϠ ̪ϝтϮϼϝ϶ ϜϼлДв ϢыЊЮϜ ϤЂтЮ .йϠ ϸϝϲϦϜм ύϝϠ ϣЦыК ϢыЊЮϜ . Йв ϣ̵ЮϜϸϠ а̵ЯЪϦЮϜ рϒ ϢыЊЮϜ мк аДКцϜ ϼт϶ЮϜ 
 ̵ϼвϦЂв АϝІж сТ ск ЬϠ ̪ϣж̵тЛв ϤϝЦмϒм ϤϝКϝЂϠ ϢыЊЮϜ ϼ̲Њϲ̳Ϧ  ЬϠ ̪АЧТ ϢыЊЮϜ ϤЦм  пЮϖ ϝжϼϝЪТϒ йϮ̵мж дϒ сУЪт ыТ .ϼϝлж ЬтЮ

.ϱЮϝЊЮϜ ЬвЛЮϜм ̭ϜϼЧУЮϝϠ ϣтϝжЛЮϝЪ оϼ϶ϒ ϼмвϓϠ дтЮмПІв дмЪж дтϲ ̪  ϼЪϺϠ ϼϝЪТцϜ иϺк ϬϾвж дϒ ϝжϠ ϼϸϮт 

ЂЮϜ пЮϖ ЀУжЮϜ ЙУϦϼϦ ϝлϠ .дϝЂжшϜм  дтϠ ϣАтЂмЮϜ ̪ύ ϣтЧтЧϲЮϜ ϣТϼЛвЮϜ ̪ЀУжЮϜ ϼмж ϢыЊЮϜϴϼЊϦ .й̵в̳ϒ Йв ЙтЎϼЪ ̭ϝв  пЮϖ ϢыЊЮϜ
.ϢϼмДжв ϣЛтϠА ЬЪ дв ЙТϼϒ ϝтϜϸк  дв ЬϠЧϦϦ ̪ϣвтвϲЮϜ ϝлЦϜмІϒ ϤϼлД̲ϒ ϝв ϜϺϖм .слЮшϜ дϠЯЮϜ пЮϜ пІАК ϣтЪϝϠ  

 ϼЊϦЧϦ ъ .ϣтϸϠцϜ ϢϝтϲЯЮ ЙϠжт ̱̭ϝв ИмϠжт ϝжв рϼϮ̳Ϧм ̪ϞϜϼІЮϜ ШϜϺ дв ϝжчвϦ ̪рмϝвЂЮϜ ИмϠжтЮϜ пЮϖ ϝжϸмЧϦ ϢыЊЮϜЊЮϜ ̪ϤϝвЯЪЮϜ пЯК Ϣы
 :ЬмЂϼЮϜ ЬмЦ ϞЂϲϠ ϼІϠЮϜ дв сϦϓт ъ ϞтϼО Ϟϲ ̪  пЮϖ ИϝТϸжϜ ск ЬϠè ϝвЪ с̵ЯЊж ϜϺϝв аЯЛж ъ ϝ̵жϗТ ̪ϝжУЛЎ ϸ̳ЎЛт ϝ̯Ўтϒ ϰмϼЮϜ

...РЊмϦ ъ ̱Ϥϝ̵жϓϠ ϝжтТ ЙУІт йЂУж ϰмϼЮϜ дЪЮ ̪сПϠжт ç ϣтвмϼ) ̿:̹̽.( 

 ̲ЯЂ̳т ъ пжО сϲ̶Ў̳Ϧ ̪ϸϲц  ϝлϠкм ϜϺϖ ϢыЊЮϜ дϜ аϼЎ̳Ϧ ϣЯЪϐ ϼϝжЪ  пЮϖ рϸϠϒ ФмІ йЪΖЯ̲вϦ ϝлЦϜϺ д̲в .ЀУжЮϜ ЙϠІ̳т ϝтмϝвЂ ̭ϜϺОм Ϟ
.ϞЯЧЮϜ 

 


